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Anweisungen für den Sadr Jamaat 
 
Das Thema für den Monat November lautet: „Die Islamische Lehre über den Handel“ und „Das 
Schulsystem“ 
 
Durch die Gnade Allahs bekommt die Nationale Abteilung Tarbiyyat und Taleem erneut die 
Möglichkeit, Inhalt für das monatliche Ijlas zu schicken. Sie werden gebeten dieses Material auf 
einer interessanten Weise den Gemeindemitgliedern zu vermitteln. Bitten Sie rechtzeitig Ihren 
lokalen Murabbi Silsilah, das Ijlas zu leiten. 
 
Gemäß der Entscheidung der Majlis-e-Shura 2022 der AMJ Deutschland wird ein vierköpfiges 
Komitee das Ijlas planen und organisieren. Dieses Komitee besteht aus folgenden Personen:  
Sadr Sb. Jamaat, Gen. Sekretär, Sek. Tarbiyyat und lokaler Murabbi Silsilah. 
Die Verantwortung dieses Komitees wird sein, Tilawat, Nazm und den restlichen Ijlas-Ablauf 
rechtzeitig vor dem Ijlas zu überprüfen.  
 
Die Nationale Abteilung Tarbiyyat und Taleem AMJ Deutschland hat für Ihre Hilfe PowerPoint-
Präsentationen erstellt, die während des Ijlas gezeigt werden sollen. Bemühen Sie sich das Ijlas 
in den Moscheen/Gebetszentren vor Ort abzuhalten. Falls Ihr Ijlas aufgrund von Corona online 
oder hybrid stattfindet, sollte die Präsentation auf einer Online-Plattform (Webex, Zoom, 
Teams) gezeigt werden. Der Redner soll die Präsentation zum Thema parallel zeigen. 
 
Falls Ihr lokaler Murrabi Silsilah das Thema nicht vorstellen kann, bitten Sie einen geeigneten 
Redner, sich dafür vorzubereiten. Die Textpassagen für die PowerPoint-Präsentation sollen 
nicht abgelesen werden, sondern mit einer guten Rhetorik vermittelt werden, damit die 
Teilnehmer nicht die Aufmerksamkeit verlieren. 
 
Möge Allah uns befähigen, den Erwartungen von Hudhur-e-AqdasABA Folge zu leisten. Möge 
Allah uns befähigen, die „Sultaan-e-Naseer“[helfende Kräfte]) des Kalifen der Zeit zu werden. 
AMEEN 
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رائے صد    صاحب   رہدای ات بب

 

جماع  

 

 اسلامی تعلیمات  ہم یبا’ ’   کا موضوع:کے اجلاس نومبر  ہما

 

ب
 ۔ہے‘‘   مل کا نظااسکو ’ ’ اور‘‘ لین دین کی یباب

 

ر  نیشنلاللہ تعالیٰ کے خاص فضل سے  

 

پ  ۔اس لیے آ  مل رہا ہے  قعکا مو   بھجوانےمواد  یہ  کیلئے  اسِ ماہ    کواور تعلیم  بیت  شعبہ ب

  

 

درخواس  میں 

 

دم

 

اس مو کہ  ہےکی خ راہ کرم  کو اچھے طریقبب     تمام احباب   سےاد 

 

  جماع

 

گر  ا۔  ئیں  ضرور پہنچات

 وہی پر س میں مقامی مربی سلسلہ صاحب موجود ہیں  تو اس مواد کو  اجلا   آپ کے 

 
 

رب

 

 ۔   یں گےکر   ب 

رائے   فیصل  رمنی  2022شوریٰ    بب
ب
کے یباہم مشورہ کے ساتھ    کمیٹ چار رکنی      ی ام کی تیار گر اجلاس کے پرو کے مطابق  ج

   یہ کمیٹ   ہوگی ۔ 
ِ
 ن اشخاص پر مشتمل ہوگی: ا

 

 

ربیت اور مقامی مربی سلسلہ  جنرل سیکرٹ ، صدر جماع

 

 ی،سیکرٹی ب

 
ِ
 کیا  چ   اجلاس سے قبل یباقاعدہ   پروگرام کی تیاری کو  بقی   سی طرحور ا ا   ت ،نظ کہ  تلاوہوگی   داری  یہ ذم کمیٹ کی  س  ا

 جائے گا۔ 

رمنی  
ب
ربیت ج

 

رمنی    شعبہ  اور  شعبہ ب
ب
 کے لیے  تعلیم ج

 

ر نے آپ کی سہول

 

ِ آپ     ۔ینٹیشن تیار کی ہیںپرب  راہ کرم    نہیںا    اپن بب

ی ا نماز سینٹر ز میں منعقد ہو کوشش کریں کہ ئیں۔  دکھا  ن دوراکے  سجلا ا د   اجلاس ابھ   کاپ   آگرا۔   ں  اجلاسات مساخب

ا  کو

 

ِ   ہا ہے، تو ہو رمنعقد  ئنلا  کی وجہ سے آنروی  ۔شش کریں کوکی  نے  لائن پلیٹ فارم کے ذریعہ دکھا    کسی بھ آن     سےا

ر کے ساتھ ساتھر اپنی  مقر دینٹیشن ضرور دکھا  تقرب 

 

 ۔ئےیہ پری 

ِ بی سلسلہمی مرمقاکے     آپگرایبالفرض   ا    صاحب  

 

امل نہیں ہو سکت

 

رینٹر  متبادلتو  س  اجلاس میں ش

 

   سے  پرب 

 

درخواس

وہ اس موضوع کی صحیح طریق سے تیا رات کو صرف پڑھ کرکریں کہ  رینٹیشن  کی تحرب 

 

بلکہ    ئے جا  سنای ا نہ    ری کرے ۔پرب 

انداز سے   ات    میں پیش کیا ب جما احبا  اچھے 

 

دم

 

 کی خ

 

اکہ جا  ع

 

ی  ب جماحبا ائے 

 

اجلاس کی کاروائی     توجہمکمل  کی  ع

 ہے ۔رپر

 

ا  اللہ  کہ ہے  دعا  سے  اللہ تعالیٰ ہ  دہ اللہ تعالیٰ بنصر  ر  تعالیٰ ہمیں حضور انورای 

 

العزب 

 

کے مطابق عمل کرنے والا    داتکے             ارش

دہ  کرے کہ ہم حضولیٰتعا للہبنائے ۔ا ر کے حقیقی تعالیٰاللہ ر انورای 

 

 ہوں۔ آمینالے  وبننے  نصیر  نِ سلطا بنصر ہ العزب 



4 
 

Rezitation aus dem Heiligen Qur’an 
ُ
ُ
عُوذ

َٔ
ُُا ِ

ٰ
ُبِاللّ نُِ ُمِن 

ٰ
یۡط ُالرَُُّ۔ مُِجِیُۡالرَُّ الشَّ ِ

ٰ
حِیۡمُِبِسۡمُِاللّٰ  حۡمٰنُِالرَّ

نُُ م 
ٰ
ُا ذِیۡن 

َّ
اُال ہ  یُّ

 
ا
ٰۤ
ُیٰ

ٰۤ
ایُ وۡ د 

 
اُت

 
تُُاُاِذ

ۡ
یمُۡبُِن

ٰٰۤ
یۡنٍُاِل ُُد 

ۡ
اک

 
یُف مًّ س  لٍُمُّ ج 

 
ُا

ۡ
ک ی 

ۡ
ل اتُبُوۡہُُُؕو 

 
مُۡک

ُ
ک یۡن  ُیُ تُبُۡبَّ

 
لَ دۡلُُِ۪و  ع 

ۡ
ُبِال

ُتِب ٌۢ ب 
ۡ
ُا

 
نُُۡک

 
ُا ہُُُاتِب  م 

َّ
ل اُع  م 

 
ُک تُب 

ۡ
ک ُیَّ

ُ
ۡ
ک ی 

ۡ
ل
 
ُف ُ

ٰ
ُ اللّٰ قُِاللّٰٰ تَّ ی 

ۡ
ل ُو  قُّ ح 

ۡ
یۡہُِال

 
ل ذِیُۡع 

َّ
یُمۡلِلُِال

ۡ
ل بُۡرُ ُُتُبُُۡۚو  ُی 

 
لَ ہُٗو  سُۡبَّ

 
یۡئًاُُؕمُِخ

 
ذِیُُۡنۡہُُش

َّ
ُال ان 

 
اِنُۡک

 
ُُف قُّ ح 

ۡ
یۡہُِال

 
ل ُع  عِیُۡس  وُۡض 

 
ُُفِیۡہًاُا

 
وُۡلَ

 
فًاُا

ُ
 
طِیۡعُُا سۡت  ُیُُّنُۡی  ُہُو  ُُمِلَّ

 
اسۡت دۡلُُِؕو  ع 

ۡ
ہُٗبِال لِیُّ یُمۡلِلُۡو 

ۡ
ل
 
ُف

 
وۡن

ُ
ک مُۡی 

َّ
اِنُۡل

 
مُُۡۚف

ُ
الِک ِج 

یۡنُِمِنُۡر  ہِیۡد 
 
ہِدُوۡاُش

ۡ
جُُرُ اُش ر 

 
یۡنُِف

 
ُوَُّجُل تٰنُِمِمَُّامُۡل 

 
ا نُۡر 

ُال ُمِن 
وۡن  رۡض 

 
ُت

 
نُۡت

 
ءُِا

ٓ
ا د  ہ  ُاِحۡدُٰضُِشُّ ُاِحۡدُٰٮلَّ ر 

 
کِ
 
تُذ

 
اُف ُٮہُم 

ُ ۡ
اُالَ رُٰہُم 
ۡ
ُیُؕخ

 
لَ اُمُ ُیُ ُو 

 
ءُُاِذ

ٓ
ا د  ہ  ُالشُّ ب 

ۡ
تُبُوۡہُُُا

ۡ
ک
 
نُۡت

 
اُا

ٰۤ
مُوۡ

َٔ
سۡـ

 
ُت

 
لَ اُدُعُوۡاُُؕو 

یُ
ٰٰۤ
بِیۡرًاُاِل

 
وُۡک

 
غِیۡرًاُا ُص 

 
مُۡج ُا

ُ
لِک

ٰ
ُُلِہُُٖؕذ

ۡ
ق
 
ُا

ُ
ط ُِس 

ٰ
ُاللّٰ ہُ ُعِنۡد  مُُلِلشَّ و 

ۡ
ق
 
ا ُُو 

 
یُا

ٰٰۤ
دۡن

 
ا ۃُِو  ُاد 

َّ
اُاُِلَ

ٰۤ
ابُوۡ

 
رۡت
 
ُُت

ً
ۃ ار  ُتِج 

وۡن 
ُ
ک
 
نُۡت

 
ُا
ٰۤ َّ
دُِاضُُِح ُلَ

ُ
ُت
ً
ۃ مُۡر 

ُ
ک یۡن  اُب  ہ  یۡرُوۡن 

مُۡجُُ
ُ
یۡک

 
ل ُع  یۡس 

 
ل
 
عۡتُمُ۪ۡف ای  ب 

 
اُت

 
اُاِذ

ٰۤ
ہِدُوۡ

ۡ
ش

 
ا اُُؕو  تُبُوۡہ 

ۡ
ک
 
ُت

َّ
لَ
 
ُا اح  ُوُ ُن 

 
ُک رَّ

ٓ
ا ُیُض 

 
ُوَُّاتُِلَ ہِیۡد ُب 

 
ُش

 
وۡاُ۬لَ

ُ
ل فۡع 

 
اِنُۡت ُو  ُُؕؕ

سُوۡق ٌۢ
ُ
ہُٗف اِنَّ

 
قُواُف اتَّ مُُۡؕو 

ُ
ُُُُؕبِک  

ٰ
اللّٰ

ُُ
ٰ

مُُاللّٰ
ُ
مُک ِ

 
ل یُع  ُُُؕو 

ٰ
اللّٰ ُ﴿ُو  لِیۡم  یۡءٍُع 

 
ُش  ِ

ل 
ُ
ُ﴾۲۸۳ُبِک

Übersetzung: 

1. Ich suche Zuflucht bei Allah vor Satan, dem Verfluchten! 

2. Im Namen Allahs, des Gnädigen, des Barmherzigen. 

3. O die ihr glaubt, wenn ihr voneinander ein Darlehen nehmt auf eine bestimmte Frist, 

dann schreibt es nieder. Ein Schreiber soll in eurer Gegenwart getreulich aufschreiben; 

und kein Schreiber soll sich weigern zu schreiben, hat ihn doch Allah gelehrt; also soll er 

schreiben und der Schuldner soll diktieren, und er soll Allah, seinen Herrn, fürchten und 

nichts davon unterschlagen. Ist aber jener, der die Verpflichtung eingeht, einfältig oder 

schwach oder unfähig, selbst zu diktieren, so diktiere sein Beistand nach Gerechtigkeit. 

Und ruft zwei unter euren Männern zu Zeugen auf; und wenn zwei Männer nicht 

(verfügbar) sind, dann einen Mann und zwei Frauen, die euch als Zeugen passend 

erscheinen, sodass, wenn eine der beiden irren sollte, die andere ihrem Gedächtnis zu 

Hilfe kommen kann. Und die Zeugen sollen sich nicht weigern, wenn sie gerufen 

werden. Und verschmäht nicht, es niederzuschreiben, es sei klein oder groß, zusammen 

mit der festgesetzten (Zahlungs-)Frist. Das ist gerechter vor Allah und bindender für das 

Zeugnis und geeigneter, dass ihr nicht in Zweifeln gerät; (darum unterlasset die 

Aufschreibung nicht) es sei denn, es handle sich um Warenverkehr, den ihr von Hand zu 

Hand tätigt: In diesem Fall soll es keine Sünde für euch sein, wenn ihr es nicht 

aufschreibt. Und habt Zeugen, wenn ihr einander verkauft; und dem Schreiber oder dem 

Zeugen geschehe kein Nachteil. Tut ihr es aber, dann ist das euer Ungehorsam. Und 

fürchtet Allah; Allah wird euch Wissen geben, denn Allah weiß alle Dinge wohl.    
(Al-Baqarah:283) 
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ر 

 

 جمہ: اردو ب

کاارے ہوئے شیطان د ہوں کی پناہ مانگتااللہ تعالیٰ  میں  (1)

 

 سے ۔ ھت

 للہ کے ا (2)

 

ِ
ام کے ساتھ جو بے انتہا رحم کرنے والا، بب

 

    مانگے دینے والا )اور( یبار یبار رحم کرنے والا ہے۔ ی

دا (3) ایمان  ب تم ات  دوسرے سے کسی اے 
ب

اورد مقررہ میعا  رو! ح لو  تو اسے لکھ  لو  رض 

 

ق والا تمہارے درمیانچاہیے  کے لئے    کہ کوئی لکھنے 

ب لکھنے سے انکار نہ کرے کیونکہ اللہ نے اسے )لکھنا( سکھای ا ہے۔ پس چاہیے کہ )

 

  طے شدہ معاہدہ کو( انصاف کے ساتھ لکھ دے۔ اور کوئی کاب

ر وہ لکھوائے جس کے ذم وہ )ضرور( لکھے (حق   اور تحرب 

 
 

س کا رب ہے تقویٰ مدنظر رکھے اور اس  جو ا   اللہ کا    ہو اور چاہیے کہ وہ )لکھواتے وق

ا ہو تو چاہیے کہ میں سے کچھ )بھ( کم نہ کرے۔ اور اگر وہ شخص جس  

 

ی ا خود لکھوانے کی قدرت نہ رکھ ی ا کمزور ہو  ادان ہو 

 

ی کے ذم حق ہے 

ر( لکھوائے اور تم اپن مردوں میں  اس کا کارپرداز انصاف کے ساتھ )تحر  )اس کی بجائے( ( دو کو گواہ مقرر کر لیا کرو۔ ہاں  قع پرسے )اس موب 

گواہو )موقع کے(  تو  نہ ہوں  )گواہ( مرد  دونوں  ںاگر 

  

دو   اور  مرد  ات   ان میں سے  ہو  تم پسند کرتے  گواہ کے(  )بطور  کو  سے جن لوگوں 

دو عورتوں کی شرط اس لئے ہے( عورتیں )گواہ بنا لیا ا   کرو۔ 

 

د  ان میں سے ات  کے بھول جانے کی صورت  ی ر( ات   ونوں  میں 
 
میں سے )ہ

ب گواہوں کو بلای ا جائے تو وہ انکار نہ  
ب

را ہو تم اسے اس کی میعاد سمیت  دوسری کو )یبات( ی اد دلائے اور ح

 

ا )لین دین( ہو ی ا بب

 

کریں۔ اور خواہ چھوی

ردت  انصاف ولکھنے میں سستی نہ کیا 

 
 

 رکھنے والیالی کرو۔ یہ یبات اللہ کے ب

 

)تمہارے لئے اس یبات کو( نیز   ہے۔ ہے اورشہادت کو زی ادہ درس

ر )کر دینے والی( ہے کہ تم شک میں نہ پڑو )پس لین دن کا لکھنا

 

ب ب
 
ب ر

 

 ق

 

 بدس

 

 ضروری ہے( سوائے اس )صورت( کے کہ تجارت دس

 

ہو  

 قصہ ختم کر( لیتے ہو۔  جسے تم آپس میں )مال اور رقم( لے

 
 

اہ  پر کو   صورت میں اس )لین دین( کے نہ لکھنے میں تم   اس دے )کر اسی وق

 

ئی گ

 نہیں

 
 

روح

 

دو ق ری 

 

ب یباہم ج
ب

ب کو تکلیف دی جائے اور نہ گواہ کو۔ اور اگر تم )ایسا(   ۔ اور ح

 

کرو تو گواہ بنا لیا کرو۔ اور )یہ امر ی اد رہے کہ( نہ کاب

( ہوگی۔ اور چاہیے کہ

 

رمانی )کی علام

 

اق

 

گے تو( اللہ تمہیں علم دے گا اور     کرو اللہ کا تقویٰ اختیار کرو اور )اگر تم ایسا تم  کرو تو یہ )یبات( تم میں ی

ر چیز کو خوب جانتا ہے۔ اللہ 
 
 (۲۸۳البقرہ) ہ
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Hadith 

  م  وْ ی    بِ ر  ک   نْ مِ  اٰللّ   ہ  ی  جِ نْ ی   نْ ا   ہ  ر  س   نْ م   م  ل  س  و   ہِ یْ ل  ع   اللّ     یل  ص   اٰللِّ   ول  س  ر   ال  ق   ال  ق   ة  اد  ت  ق  نْ أ بيِ ع  
 ہ  نْ ع   عْ ض  ی  وْ ا   ر  سِ عْ م    نْ ع   سْ ف ِ ن ی  لْ ف   ةِ ام  ی  قِ الْ 

 یوع(الب صابیح کتاب لما اة)مشک

Deutsch: 

Hadhrat Abu QatadahRA überliefert, dass der Heilige Prophet MuhammadSAW sagte:  

Eine Person, die möchte, dass Allah sie am Tag der Auferstehung von Sorgen und 

Schwierigkeiten befreit, sollte Erleichterung für jenen Schuldner schaffen, der sich in 

einer finanziellen Notlage befindet oder sogar einen Teil seiner Schulden erlassen. 

رجمہ: 

 

 اردو ب

رمای ا  بیان کرتے ہیں کہ رسول اللہ صلى الله عليه وسلم نےابو قتادہؓ  حضرت     

 

ا ہے کہ اللہ یہ پسند جو شخصق

 

 کے قیا  اسے  تعالیٰ   کری

 

م

 مقروض کو وصولی میں  تنگ    دن بے چینیوں اور پریشانیوں  سے نجات دے تو اسے  چاہئے کہ وہ

 

رض میں دس

 

 دے ی ا ق

 

  سہول

 ف کردے۔ سے کچھ معا
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Auszug aus den Schriften des Verheißenen MessiasAS 

Der Verheißene MessiasAS sagte:  

„Vertauscht nicht Gutes mit Schlechtem. Das heißt, wie es einem nicht erlaubt ist, den 

Reichtum anderer zu unterschlagen, ebenso ist es Unrecht, minderwertige oder 

wertlose Waren gegen gute und hochwertige einzutauschen.“  

(Hadhrat Mirza Ghulam AhmadAS: „Die Philosophie der Lehren des Islam“, 5. Auflage 2012, Verlag der 

Islam Frankfurt am Main, S. 94-95) 

حضرت اقدس مسیح موعود 

ۃ والسلام 
ٰ
و 
صل
ل

علیہ ا

رماتے ہیں :  

 

 ق

اجا  ’’

 

ی لینا  دیبا  مال  کا  دوسروں  طرح  جس  یعنی  کرو  دی ا  نہ  چیزیں  ردّی  اور  خبیث  میں  عوض  کے  چیزوں  طرح اچھی  اسی  ہے  ر 

 
 

 ب

ر ہے۔

 
 

اجاب

 

ری دینا بھ ی راب چیزیں بیچنا ی ا اچھی کے عوض بب

 

 ‘‘ ج

رائن جلد 

 
 

 (348 صفحہ10)روحانی ج
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Gedicht نظ 

 موعودؓ ت مصلح  کلام حضر 

دا ہوجاؤنہ بنو اہلِ  شیطاںاہل ِ     نہ کرو اہلِ وفا ہوجاؤعہد شکنی 

 

  خ

دا ہو جاؤ اور      جاؤ  تے  درِ مولیٰ پہ رسا ہوتے پڑگر
ِ

 

 پروانے کی مانند ف

دا ا  جو     جاؤ ن سے خف ہو ا  جو ہیں خالق سے خف 
 
دا ہون سے  ہیں اس در  سے خب

 
 جاؤ خب

اہی کی 

 

ایبادش ّ

 
 

رگز تم ت
 
ہ ی ارِ       نہ کرو ہ

 

ئ  یگانہ کے گدا ہوجاؤکوچ 

 موت کے آنے سے پہلے ہی فنا ہوجاؤ     جیتے ہیںمیں  جو مرتے ہیں وہی  مولیٰ راہ 

دِ فضل و کرم وارثِ ایما
َ
 ر

َ

ددیٰ م  
دا ہو    ن و ھ

 

 جاؤ عاشق احمدصلى الله عليه وسلم و محبوبِ خ

     
 ( 63)کلام محمود ص

Gedicht 
Übersetzung: 

Brecht nicht das Versprechen! Seid unter den Treuen! 

Verbündet euch nicht mit Satan, verbindet euch mit Gott! 

Holpernd und stolpernd gelangt zur Pforte des Herrn!  

Und gänzlich gebet euch Ihm hin gleichsam dem Falter!  

Wendet euch von ihnen ab, die sich dem Schöpfer abwenden! 

Meidet jene, die Seine Pforte meiden! 

Sehnt niemals nach Macht und Herrschaft! 

Werdet zum Bettler in den Gassen des Freundes! 

Die, die in den Wegen Gottes sterben, sind lebendig! 

Also erlangt Vernichtung, ehe der Tod euch ereilt! 

Empfanget Huld und Gnade, erbt den Glauben und die Leitung! 

Werdet zu den Liebenden Ahmads (SAW) und zu Geliebten 

Gottes! 
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Inhalt der Präsentation zum Thema:  

„Die Islamische Lehre über den Handel“ 

 اسلامی تعلیمات ‘‘   

 

ب
 ’’   یباہم   لین دین کی یباب

 
Präsentieren Sie Ihre Rede mithilfe der PowerPoint-Präsentation: 

ر مواد درج ذیل آپ

 

 ۔کر یںپیش  تھ ساتھ  کے سا ینٹیشنپرب 

 

Folie 8 

Der Islam ist eine vollkommene 

Religion, die nicht nur Wege lehrt, wie 

man seinen Schöpfer, den Herrn der 

Welten, erreichen kann, sondern auch 

Lehren und Prinzipien darlegt, wodurch 

menschliche Beziehungen  

untereinander auf bester Weise gepflegt 

werden können. Wenn wir diesen 

Lehren Folge leisten, kann sich jede 

Gesellschaft zu einer paradies-ähnlichen 

Gesellschaft formen. 

 

Eine der Gebote, die der Heilige Qur'an 

besonders betont und als Fundament 

für Güte und Rechtschaffenheit bzw. 

Gottesfurcht erklärt hat, ist das ehrliche, 

saubere und rechtmäßige Vorgehen in 

Handelsangelegenheiten. Auf die 

gleiche Weise hat der Heilige Qur‘an 

unrechtmäßigen Profit, Verändern des 

Maßes und des Gewichts, das Horten 

von Sachen, Falschaussagen, Betrug und 

Täuschung im Geschäftsverkehr 

verboten. Der Heilige Qur’an hat diese 

Handlungen auch als destruktiv für den 

Handel und zerstörerisch für das 

gegenseitige Vertrauen erklärt. Solche 

Handlungen sind laut dem Heiligen 

Qur’an auch eine Grausamkeit 

gegenüber der Menschheit.  

 
 

ایساا ات   اور  سلام  کامل  کے    ا س  کو  ان 

 

ان صرف  نہ  ہےجو  دین  آفاقی 

کا  ِ
ّ
ر ب ا ہے  خالق، 

 

ملای انوں کے  ئنات سے 

 

ان   آپس کے تعلقات کوبلکہ 

وہ اصول وضوا ا بہتر سے بہترین بنانے کے لیے 

 

رمای

 

ق اور تعلیمات عطا  بط 

رقی کرتے ہوئے ات  ہے جن پر عمل کر

 

ر معاشرہ ب
 
 نظیر   نے سے ہ

  

ب
ج

 ۔ ہ بن سکتا ہےمعاشر

 

 

اور اسے   دی ا ہے،  زور  پر  رآن مجید نے جن تمدنی احکام پر خاص طور 

 

نیکی  ق

رار دی ا ہے  اور تقویٰ کا

 

یہ ہے کہ تجارتی معاملات   ان میں سے ات   مدار ق

ی ا  دی انتداراور لین دین میں  اور  اور صحیح طریق اختیار کیا جائے۔  کیزگی  ی 

ر نفع، ما

 
 

اجاب

 

اندوزی، غلط بیانی اور  وبیشی، ذخیرہ تول میں کمی  پ اسی طرح ی

رار دی ا ہے بلکہ ان ا 

 

رآن مجید نے نہ صرف حرام ق

 

مور کو  دھوکے یبازی کو ق

اعتماد کے لیے و  پر یباہم تجارت  ان 

 

ان نوع  اور بنی  دی ا ہے،  رار 

 

ق تباہ کن   

را

 

 ر دی ا ہے۔  انتہائی ظلم ق

 

 

 

 

 



10 
 

Folie 9 

Reinheit und Ehrlichkeit in 

Handelsangelegenheiten sind von so 

großer Bedeutung, , dass Allah, gemäß 

der Aussage im Heiligen Qur'an, einen 

Propheten, Hadhrat ShoibAS, mit zwei 

elementaren Aufgaben nach Madyan 

entsandte: Erstens,um die Einheit Gottes 

zu etablieren und zweitens das Volk 

zugleich über Handelsangelegenheiten 

zu reformieren. ErAS wandte sich an sein 

Volk und sagte: 
۔ و  زِن وۡا بِالۡقِسۡط اسِ ا وۡف وا الۡک یۡل  و   خۡسِرِیۡن  لَ  ت ک وۡن وۡا مِن  الۡم 

س وا الن   سۡت قِیۡمِ۔ و  لَ  ت بۡخ  ہ مۡ و  لَ  ت عۡث  الۡم  وۡا فِی اس  ا شۡی اءٓ 
ل ق   ۔ و  ات ق وا ال ذِیۡ خ  فۡسِدِیۡن  لِیۡن  ک  الَۡ رۡضِ م   ۔ مۡ و  الۡجِبِل ۃ  الَۡ و 

„Gebt volles Maß und gehöret nicht zu 

denen, die weniger geben; und wägt mit 

rechter Waage. Und vermindert den 

Menschen nicht ihr Gut und handelt 

nicht verderbt im Lande, Unheil 

anrichtend. 

Und fürchtet Den, der euch erschuf und 

die früheren Geschlechter.“ 
(Ash-Shu`ara':182-185) 

 

Dieses Ereignis, welches im Heiligen 

Qur’an Erwähnung findet, ist nicht bloß 

als ein geschichtliches Ereignis erwähnt 

worden, dennder Heilige Qur’an ist kein 

Buch der Geschichte. Diese Erwähnung 

soll für die Muslime eine Lehre und 

Mahnung sein, damit sie verstehen, dass 

durch Unehrlichkeiten in 

Handelsangelegenheiten Völker zerstört 

werden.    

 

Dazu sagte Hadhrat Khalifatul Masih 

VABA:  

„Überall im Heiligen Qur'an, wo das 

Volk von Hadhrat ShoaibAS erwähnt 

wurde, hat Allah sie dazu angehalten, 

volles Maß zu geben und nicht darauf 

bedacht zu sein, das Maß und Gewicht 

verkürzen zu wollen, da sonst ihre 

Bosheit zu Unheil und Unruhe im Land 

رآن  اہمیت حاص اتنی   اور دی انتداری کوتجارتی امور میں ی اکیزگی 

 

  ہے کہ ق

ساتھ  اللہ تعالیٰ نے توحید کے قیام کے ساتھ  مجید کے بیان کے مطابق 

اصلاح   امورمیں  نبی حضرت شعیبتجارتی  الشان  ات  عظیم  لیے    کے 

السلا علیہ  آپ  تھا۔  رمای ا 

 

ق مدین میں مبعوث  کو  السلام  کو   معلیہ  قوم   اپنی 

رماتے ہیں مخاطب کرکے

 

  کہ  ق

 

 

۔ و  زِن وۡا باِلۡقِسۡط اسِ  ک وۡن وۡا مِ ل  و  لَ  ت  یۡ ا وۡف وا الۡک   خۡسِرِیۡن  ن  الۡم 
س وا الن   سۡت قِیۡمِ۔ و  لَ  ت بۡخ  ہ مۡ و  لَ  ت عۡث  الۡم  وۡا فِی  اس  ا شۡی اءٓ 

ل ق   ۔ و  ات ق وا ال ذِیۡ خ  فۡسِدِیۡن  لِیۡن  جِبلِ ۃ  مۡ و  الۡ ک  الَۡ رۡضِ م   ۔  الَۡ و 

کم کرکے دىتے ہیں۔ اور سىدھى   سے نہ بنو جواور ان میں    لوپورا پورا ماپ تو

دی سے تولا کرو۔ اور لوگوں کے مال ان کو کم کر کے نہ دی ا  

  

کرو اور زمین  ڈی

بدا کر  بن  فسادی  نے  میں  ڈرو جس  اس سے  اور  پھرو۔  نہ پھىلاتے  منی 

ق ر تمہیں پىدا کیا او
ل َ

 

 کو بھ۔پہلى خ

 

ت
( 851-182الشعراء:)

 

 

رآن مجید میں یہ

 

اریخی ذق

 

ی ر پر بیان نہیں ہوا کیونکہ   واقعہ کے طوکر محض 

اریخ کی کتا ب نہیں ہے۔ بلکہ یہ سارا بیان مسلمانو

 

رآن مجید ی

 

ں کے لیے ق

ا اور  ہے   

 

ت

 

موعظ اور  تجارتی عبرت  کہ  ہے  گیا  دی ا  انہیں سبق  میں  س 

ریبا  ہے۔کردیتی  دبددی انتی قوموں کو بب

 

 

 

ا الخامس  چنانچہ حضرت خلیفۃ  ح 

سی 
م
ل

د اللہای      بنصرہ تعالیٰہ 

 

ب
یباب راس 

 

العزب 

کہ ہیں  رماتے 

 

حضرت  ’’:  ق بھ  جہاں  میں  کریم  رآن 

 

ق نے  تعالیٰ  اللہ 

ذکر کیا  کا  قوم  کی  ماپ    شعیبؑ  رمائی کہ 

 

ق ان کویہ نصیحت  دی ا  ہے  پورا  تول 

اختیا  کے طریقے  مارنے  دی 

  

ڈی لئے  کے  تولنے  کم  کر  ر کرو۔  کیو نہ  نکہ  و 

  

 

 

 

 بنے گی  نے کا منی پھىلار بدا او   ملک میں فساد تمہاری یہ بدن

 

  ۔۔۔ یباع
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führen wird. Das Maß und Gewicht 

nicht in voller Menge zu geben, 

Betrügen, beim Aushändigen der Ware 

das Gewicht des Produktes zu 

verkürzen und beim Nehmen es zu 

vermehren, all diese Dinge sind 

gleichzusetzen mit Diebstahl und Raub. 

Daher sollte niemand denken, dass es 

nur ein kleiner Geschäftsbetrug sei und 

keine derart große Sünde. Gebt acht, 

denn es wurde ausdrücklich erwähnt, 

dass dies eine große Sünde ist. Dann 

versuchen einige Leute, den Besitz 

anderer Leute unrechtmäßig zu 

ergreifen und denken sich dabei, da die 

Person den echten Wert der Ware nicht 

kennt, es nichts ausmachen würde, 

wenn man die Person hinters Licht 

führt[…].  

Der Verheißene MessiasAS sagt, dass 

diese Handlungen ebenfalls in die 

gleiche Kategorie fallen, nämlich in die 

Kategorie der Handlungen, die Unheil 

anrichten. Menschen, die den Besitz 

anderer an sich reißen, sind Auslöser 

von Streitigkeiten und Unruhe.“ 
(Freitagsansprache vom 18. Nov. 2005; 

Khutbaat-e-Masroor, Bd. 3, S. 671-673) 

ا، دىتے ہوئے مال تھوڑا تول کر دینا اور  

 

دی ماری

  

ا ی ا ڈی

 

یہ ماپ تول پورا نہ کری

ا یہ تما لیتے ہو 

 

اور ڈاکے کے  ئے زی ادہ لینے کی کوشش کری یباتیں چوری  م 

را  سمج بب نہ  یہ  کوئی  لئے  اس  ہیں۔  ر  کہ   بب تھوڑاسا    کوئی   لے  نہیں  یبات 

رائی ا  کوکارویباری دھوکا ہے 

 

اہ نہیں   یسا بب

 

 ۔ گ

اہ    

 

را گ

 

بب رمای اگیا ہے کہ خبردار رہو، سن لو کہ یہ بہت 

 

ق پر  رے واضح طور 

 

بب

مال پر قبضہ کرنے کی کوشش کرتے    پھر بعض لوگ دوسرے کے  ہے۔

رہا کہ فلاں چیز کی ہیں تو پتہ نہیں چل  کو  اس  یبات نہیں  ر  کیاقد    کہ کوئی 

رکوئی ، اس کو دھوکے سے بیوقوف بنا لو  ہے 

 

ا ق نہیں  ق

 

ب  ۔ کچھ ا پڑی  
ب

پنی ج

 میں ڈال لو، کچھ اص مالک کو دے دو۔ 

 

 

رماتے ہیں کہ یہ   

 

ۃ والسلام ق
ٰ
و 
صل
ل

یبات، یہ عمل    تو حضرت مسیح موعود علیہ ا

 ہیں، جو فساد پىدا کرنے والے عمل ہیں۔ اس  بھ اسی زمرے میں آتے 

اس  جو  لوگ  کے  لوگ    ح طر  قسم  یہ  ہیں  ہوتے  والے  کھانے  مال  کا 

کر  مال    کے  وںدوسر  بن    آپس میںکھا   

 

یباع کا  فساد  اور  لڑائی جھگڑوں 

۔‘‘رہے ہوتے ہیں
رمودہ)

 

ق ر جلد سوم صفحہ ء مطبوعہ خطبات مسرو2005نومبر    ؍18خطبہ جمعہ 

ا671

 

( 673ی
 

Folie 10 
Die Einhaltung von Ehrlichkeit und 

die Einhaltung von Abmachungen in 

finanziellen Angelegenheiten  

 

Die Einhaltung von Ehrlichkeit und die 

Einhaltung von Abmachungen in 

finanziellen Angelegenheiten ist von 

hoher Wichtigkeit. Dazu sagt der Zweite 

Kalif, Hadhrat Musleh Mau'udRA:  

Eine weiterer wichtiger Aspekt ist 

Ehrlichkeit in verschiedenen 

Angelegenheiten. Wenn wir anfangen 

würden zu verstehen, dass derjenige, 

dessen Schulden man begleichen muss, 

auch den gleichen Schmerz empfindet, 

wie wir, dann gäbe es nicht so viele 

 مالی معاملات میں صفائی اورمعاہدات کی ی ابندی 

 

ی ہے۔ ئی ضرور ت میں صفائی اور معاہدات کی ی ابندی بھ انتہاملامالی معا

عن ا اللہ  رضی  الثانی  ح 

سی 
م
ل

ا خلیفۃ  حضرت  میں  ضمن  ہیں    س  رماتے 

 

ق

یبات معاملا ’’کہ اہم  اوَر  یہات   اگر  کی صفائی ہے  جا   سمج ت  کہ  لیا  ئے 

اس کو بھ ہوتی ہے جس کا  تی  ہو   جس طرح ہمیں تکلیف  ہے اسی طرح 

ہو  دینا  ا روپیہ 

 

مشکل   ی اتنی  میں  معاملات  کے  دین  لین  پھر  تو  نہ  ہے  ت 

دی نماہوں  رو  رار 

 

ق  ضروری 

 

 
ی ابندی نہاب کی    …شریعت نے معاہدات 

یبات یہ ضروری ہے کہ مال میں  ہے۔ ذرا سا بھ نقص ہو دوسری  ،  خواہ 

ر
ب
اج

 

دار کو بت  کو چا ی ری 

 

ا  دے ہئے کہ ج

 

بعد میں کوئی جھگڑا نہ پىدا ہو۔ اس   کہی
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Schwierigkeiten in Bezug auf den 

Handel […]. Gemäß unserer Scharia ist 

es sehr wichtig, dass Verträge bzw. 

Abmachungen eingehalten werden. Des 

weiteren ist es wichtig, dass der 

Verkäufer den Käufer auch über den 

kleinsten Mangel an der Ware 

informiert, damit es später nicht zu 

Streitereien kommt. So erleidet man 

keinen Verlust, vielmehr es ist nur von 

Vorteil. (Anwar-ul-Uluum, Bd. 12, S. 

601)  

 

Genauso wurde der ehrliche Handel in 

den Ahadith sehr gutgeheißen. Für jene 

aber, die unehrlichen Handel betreiben, 

wurde als Folge der Zorn Gottes in den 

Ahadith erwähnt. Der Heilige Prophet 

MuhammadSAW sagte:  

الأ مِ  د وق   الص  یْقِیْن  یْ الت اجِر   د ِ الص ِ و   ، الن بیِ ِیْن  ع   م  ،  ن  
الش   د اءِ و   ه 

„Der Händler, der seinen Handel mit 

Ehrlichkeit und Integrität betreibt, wird 

am Tag des jüngsten Gerichts mit 

Propheten, Wahrhaftigen und 

Märtyrern sein.“ (Sunan Tirmidhi, 

Abwab-ul-Buyu) 

 

Über Händler, die auf unehrliche Art 

und Weise ihren Handel betreiben, 

sagte der Heilige Prophet 

MuhammadSAW: 

 

„Alle Händler werden am Tag des 

jüngsten Gerichts unten den Missetätern 

sein, außer jene, die gottesfürchtig 

waren, den Weg der Frömmigkeit 

gegangen sind und die Eigenschaft der 

Wahrheit zu ihrem eigen gemacht 

haben.“ (Musnad Al-Imam Al-Darmi) 

    

In einem anderen Hadith heißt es, dass 

Allah am Tag des jüngsten Gerichts 

nicht mit einer solchen Person sprechen 

wird, ihm keine Aufmerksamkeit 

ا بلکہ فائدہ ہی رہتا ہے۔ہو   طرح نقصان نہیں

 

 ‘‘ی
-601  صفحہ12جلد  انوار العلوم  )

602)
 

 

 

 

 

 

 

اور   اعلیٰ مقام  انتہائی  کا  دارانہ تجارت   

 
 

اماب  میں بھ 

 

 
احادب اسی طرح 

پر   والوںبددی انتی  دکے لیے  مبنی تجارت کرنے  ہو   شدی  کا بیان  اراضگی 

 

  ای

رمای ا کہہے۔ چنانچہ

 

د وق  الأ مِ : حضورصلى الله عليه وسلم نے ق ع   یْ الت اجِر  الص  ن  م 

یْقِیْن   د ِ الص ِ ، و  الش  الن بِی یِْن  د اءِ ، و   ه 

 

 

وہ  یعنی  تو  گا،  کرے  اختیار  کو   

 
 

اماب اور  سچائی  اندر  کے  تجارت  ر 
ب
اج

 

جوی  

ا ب 

 

ان دن   کے 

 

اور شہداء کے قیام الترمذي، )ہوگا۔   ساتھء، صدیقین  سنن 

 (البیوع ابأبو

 

دار کے یبارے میں حضو

  

روں کے ای
ب
اج

 

 ی

 
 

ر رصلى الله عليه وسلم نے جبکہ بددی اب

 

 :مای اق

ون  ی وْم  الْقِی   ار  ی حْش ر  ةِ الت ج  ار   ام  ب ر   ف ج  نِ ات ق ى اٰللّ  و  اً، إِلَ  م 
د ق   ص   و 

 فجار میں سے

 

روز قیام روں کا حشر بب
ب
اج

 

ں نے  ہوگا، سوائے ان کے جنہو  ی

اختیار  اللہ   تقویٰ  شعار    ،کیاکا  اپنا  کو  صدق  اور  اپنای ا  راستہ  کا  نیکی  اور 

 ( لإمام الدارميا مسند)۔بنای ا

 

 

 میں لکھا ہے  اسی طرح

 

 
رواب قیاات   ر کہ   کے 

 

ایسے  م اللہ تعالیٰ  وز 

کو   نہ اس  اور  گا  اس کی طرف توجہ کرے  گا، نہ  یبات کرے  شخص سے نہ 
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schenken wird und ihn nicht reinigen 

und ihm nicht erlauben wird ins 

Paradies einzutreten, der durch falsches 

Schwören versucht, seinen Handel zu 

betreiben.  

Der Heilige ProphetSAW sagte, dass es 

drei Arten von Menschen gibt, zu denen 

Allah am Tag der Auferstehung weder 

sprechen noch sie mit Seinem Blick 

segnen wird. Diese werden eine 

schmerzhafte Strafe erleiden. Der 

Überlieferer sagte, dass der Heilige 

ProphetSAW diese Worte dreimal 

wiederholte. Hadhrat Abu DharrRA 

fragte: Oh Gesandter Allahs! Wer sind 

jene, die verloren sind? Der Heilige 

ProphetSAW antwortete: Jener, der sein 

Gewand (aus Hochmut heraus) hängen 

lässt, der jemandem eine Tat der Güte 

ständig vorhält, und derjenige, der 

Dinge verkauft, indem er falsch 

schwört.(Muslim, Kitab-ul-Iman) 

داخل  ی اک صا  میں 

  

ب
   کر کھاکرے گا جو جھوٹی قسمیں کھا  ف کرکے ج

صلى الله عليه وسلم   آپ  چنانچہ  ہے،  ا 

 

کری کوشش  کی  دینے  روغ 

 

ق کو  رویبار  کا  اپن 

ر

 

 کے   ہیں کہ اللہ تعالیٰ تین آدمی ایسے  تے ہیں کہماق

 

ان سے    دن نہقیام

رمائے گا، نیز ان کے لئے  

 

کلام کرے گا، نہ ہی ان کی طرف نظر )کرم( ق

اک عذاب ہو 

 

 آپصلى الله عليه وسلم نے تین یباریہ الفاظ   گا۔ راوی کہتے ہیں کہ درد ی

رسول  ۔ حضرکہے ی ا  گئے  ہو  خاسر  و  ب 

 

خاب لوگ  جو  کہا:  ذرنؓے  ابو  ت 

رماو  اللہصلى الله عليه وسلم! 

 

ق ہیں؟  لوگ  سے  کون  والا،ہ  انے 

 

لٹ ازار  احسان   ی ا: 

الا، اور جھوٹی قسم کھا کر سودہ بیچنے والا۔ نے وجتلا
( ، کتاب الایمانمسلم)

 

Folie 11 
Anweisungen bezüglich Darlehen und 

Handel 

 

Der Mensch ist auf gegenseitige Hilfe 

angewiesen, um seine Bedürfnisse zu 

stillen. Aber wenn dieser Handel die 

göttlichen Gebote missachtet, entstehen 

unzählige gesellschaftliche Probleme. 

Manchmal entarten sich die 

Angelegenheiten derart,  dass selbst im 

Kreise der Blutsverwandten und 

emotional verbundenen 

Familienangehörigen Streitigkeiten im 

Blutbad enden. Um diesen 

grundlegenden Aspekt aus der 

breitgefächerten islamischen Lehre zu 

beleuchten, können nur einige wichtige 

Grundlehren in dieser kurzen Zeit 

aufgezählt werden: 

Allah sagt im Heiligen Qur‘an: „O die 

ihr glaubt, wenn ihr voneinander ein 

Darlehen nehmt auf eine bestimmte 

ر

 

 ہدض و دیگر لین دین کی  ق

 

ب
 ای ات یباب

 

اپنی کو  ان 

 

ان ضروری ات پوری کرنے کے لیے ات  دوسرے کی    چونکہ 

داوندی  ہت مدد کی ضرورت پڑتی ر

 

ب احکام خ
ب

 ہے۔ لیکن یہی لین دین ح

انتہا معاشرتی مسائل پىدا کر دیتا ہے۔  جائے، تو بےکیا  کرکے  نظراندازکو  

دیباتی رشتے بھ   ھے ہوئےمیں گند  حتیٰ کہ گہری محبتوں

 

ت    پھر ا خونی وخب

بن جاتے ہیں۔ سو اس اہم بنیادی معاملہ  دوسرے کے خون کے پیاسے  

رین 

 

 میں  تعلیما  پر اسلام کی وسیع ب

 
 

ت میں سے چند ات  ہی اس مختصر وق

جاپیش کی  تعالیٰ ہیںسکتی    اللہ  ہے    ۔  ا 

 

رمای

 

اِذ ا  :ق ا  ن وٰۡۤ اٰم  ال ذِیۡن   ا ی ہ ا 
یٰٰۤ

یۡ ای نۡت  ت د   بِد  م  مۡ  ل   ا ج  ی 
ٰۤ
اِلٰ ی  ن   لۡی کۡ س مًّ و   ت بۡ ف اکۡت ب وۡہ ؕ  

  ب یۡن ک مۡ ک اتِب ٌۢ بِالۡع دۡلِ 
(283)البقرۃ:

 

وہ لو   گواے 

 

 مدت ت

 
ّ  
ب تم ات  مع

ب
ایمان لائے ہو! ح جو  کے لیے   

ر

 

اور چاہیے کہ تمہارے درمیان  دین کرو تولین  ض کاق  اسے لکھ لیا کرو، 
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Frist, dann schreibt es nieder. Ein 

Schreiber soll in eurer Gegenwart 

getreulich aufschreiben; [...]“  (2:283) 

Diesbezüglich sagte Hadhrat Musleh 

Mau‘udRA: „Der zweite Grund der 

gesellschaftlichen Dekadenz ist 

folgender, dass in geschäftlichen 

Angelegenheiten nicht mit nötiger 

Vorsicht vorgegangen wird. Aufgrund 

der Freundschaft und der gegenseitigen 

Zuneigung wird weder eine 

Rückgabefrist festgelegt noch wird dies 

schriftlich festgehalten. Und wenn die 

Rückgabe des Geldes nicht in Sicht ist, 

entfachen dermaßen Streitigkeiten, dass 

Anklagen entstehen und jegliche 

Freundschaften in Feindschaften 

münden. Allah sagt, dass ihr eure 

gegenseitigen Beziehungen nicht kaputt 

machen sollt. Beim Aufnehmen oder 

Verleihen des Darlehens, sollten diese 

zwei Anweisungen berücksichtigt 

werden: Erstens, wenn ihr von 

jemanden ein Darlehen aufnehmt, so 

solltet ihr den Zeitpunkt der Rückgabe 

festlegen. Zweitens:  Geldgeschäfte 

sollte schriftlich festgehalten werden.“ 

 
(Tafseer-e-Kabeer, Bd. 2, S. 643) 

 

 لکھے۔  نصاف سےلکھنے والا ا 

رماتے ہیں کہعود رضیس ضمن میں حضرت مصلح موا

 

دوسرا  ’’ : اللہ عن ق

کا یہ بتی ا ہے کہ لین دین کے معاملات  ب قومی تنزل  سے     احتیاط میں   سب

 

 
 

رض دىتے وق

 

ق ا۔ 

 

جای لیا  تو دوستیکام نہیں  او   نہ  ر    محبت کے خیال سے 

ر میں لا ضبط تحر واپسی کی کوئی میعاد مقر ر کرائی جاتی ہے اور نہ اسے   ا  ب 

 

ی ا جای

ب ر
ب

ا دکھائی نہیں دیتا  وپیہ وا ہے۔ اور ح

 

آی تو لڑائی جھگڑا شروع کر دی ا  پس 

نو   

 

 کہ مقدمات ت

 

ا ہے یہاں ت

 

 جای

 

ب
جاتی   ب دوستی  پہنچ  تمام  اور   ہے 

کر  دشمنی میں تبدیل  ہو  جا   کے    تیرہ  آپس  کہ  ہے  ا 

 

رمای

 

ق تعالیٰ  اللہ  ہے۔ 

دىتے  رض 

 

ق اور  کرو   

 

راب م

 

ج کو  ی ا لیتے تعلقات     

 
 

وق دو    ان  اری 
 
ہ

ب تم  ملحوظ    ہدای ات کو 
ب

رض  رکھو۔ ) اول( یہ کہ ح

 

رض لو تواس ق

 

کسی سے ق

)دوم   لو۔   مقرر کر 

 
 

کا وق ادائیگی  کا  (  کی  ر میں  روپیہ  لین دین ضبط تحرب 

 ‘‘۔لے آؤ
(643وم صفحہ د  جلد  کبیرتفسی )

 

Folie 12 

Sei der Geldverleih groß oder klein, 

sollte dieser schriftlich festgehalten 

werden 

 

Hudhure AqdasABA sagte diesbezüglich 

folgendes:  

„Es ist das Gebot Allahs, dass das 

Geldgeschäft, obgleich klein oder groß, 

schriftlich festgehalten werden sollte,  

um Streitigkeiten aus dem Weg zu 

gehen. Es heißt im Heiligen Qur’an: 

„Und verschmäht nicht, es 

niederzuschreiben, es sei klein oder 

groß, zusammen mit der festgesetzten 

ا  لین 

 

را اس کو بھ لکھنا چاہئے دین چھوی

 

  ہو ی ا بب

 

د ر تھوڑے لین دین کو بھ لکھنے  ہ اللہ تعالیٰ بنصرہحضور انور ای 

 

 کے  العزب 

رماتے ہیں 

 

 : متعلق ق

را ان جھگڑوں سےہےین چا د   اللہ تعالیٰ کا حکم تو ہے کہ لین  ’’

 

ا ہو ی ا بب

 

   چھوی

رمای ا کرو۔  تو لکھابچنا ہے 

 

 : جیسا کہ ق

ا انَۡ تکَۡتبُوُۡہُ صَغِیۡرًا اوَۡ کَ وَ لََ تَ   سۡـَٔمُوۡۤۡ
 ی اجََلِہ  بِیۡرًا الِ ۤۡ

دین   اس کی مقر خولین  اسے  را 

 

بب ی ا  ہو  ا 

 

چھوی کا  اہ   

 

ب ت
ب

پر یعنی ح رہ میعاد 

اور معاہد  وہ بھ لکھو  ہے  اس سے  کی تفصیل  ے معاہدہ  اور   بھ لکھو، 
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(Zahlungs-)Frist.“ (2:283) 

 

Man sollte davon nicht abgeneigt sein, 

noch sollte dies als geringbedeutend 

betrachtet werden, denn die Abneigung 

führt dazu, dass Satan zu irgendeinem 

Zeitpunkt schlechte Gedanken in euch 

hervorruft und die scheinbare hohe 

Beständigkeit, die ihr an den Tag legt 

oder gelegt habt, euch zu einer 

derartigen Stellung führt, dass 

abgesehen von hoher Beständigkeit ihr 

nicht mal in der Lage sein werdet, 

gewöhnliche Normen an den Tag zu 

legen. Gewöhnlicherweise kommt so 

etwas vor. Das sind nicht nur leere 

Worte, es gibt tatsächlich solche Fälle, 

die auch mich erreichen. Oftmals 

werden Problemfälle des Geldgeschäfts 

einiger Leute im Schiedsgericht der 

Jamaat (Dar-ul-Qaza), in Umur-e-Aama 

(Abteilung für interne Angelegenheiten 

der Jamaat) oder in Landesgerichten 

behandelt. Menschen, die einst enge 

Freunde waren, gemeinsam saßen, 

gemeinsam aßen und gemeinsam 

tranken, enge Freundschaft teilten, 

werden zu Erzfeinden. Auch wenn sie 

Zeugenaussagen für die 

Gerichtsanhörung suchen müssen, 

zeigen sie keine Scheu, um diese zu 

aufzusuchen. Das alles ist deshalb, weil 

sie die Gebote Allahs nicht befolgen.“ 
(Freitagsansprache vom 13. August 2004) 
 

ا 

 

۔ کیونکہ اکتانے   سمجھنی چاہئے لی چیز نہیں اس کو معم ہئے۔ ی ا  نہیں چااکتای

 بھ تمہا 

 
 

ئ ااں پىدا کا مطلب تو یہ ہے کہ شیطان کسی وق

 

ن

 

ظ
  رے اندر بد

ر جو تم بلند ح 
 
اور بظاہ ی ا جو تم نے کیا  کر دے گا  رہ کر رہے ہو 

 
صلگی کا مظاہ

ات  و  ہے یہ تمہیں 

 
 

گا ا   میں  ق دے  کر  کر کھڑا  لا  پر     کہ بلند یسے مقام 

تو ات  حصلگی ادنیٰ اخلاق کا  طرف رہی تم   رہ نہیں کر رہے ہو   
 
 بھ مظاہ

ا ہے، 

 

ہیں۔ یعنی تصور میں    عموماً یہ یباتیں ہوتی گے۔ اور اس طرح عموماً ہوی

 
 

َ

 کر رہا ایسے معاملات آتے ہیں اور کئی جگہ ایسے لین دین  یباتیں نہیں م

  ، جما ر عام میں ، امو معاملوں میں کئی لوگوں کے قضا میں   ایسے   ،میں 

 

ع

ی ا ملک  ات      عدالتوں میںمیں  جو  وہی  اور چلے جاتے ہیں۔  کیس چلتے ہیں 

 میں ہم پیال 

 
 

ے تھے، اکٹھے کھاتے  ا ہم نوال ہوتے تھے۔    وق

 

ھت

 

ببن ی

کٹھے 

جانی  تھے دوسرے کے  ات   دوستیاں ہوتی تھیں،  ری پکی 

 

بب ، پیتے تھے، 

  میں جھوٹی التوں  ہوتے ہیں۔ ات  دوسرے کے خلاف عد   ئے  ہو شم د

ش کر رہے ہوتے ہیں۔ تو یہ سب کچھ  کرنی پڑیں تو تلا  ں بھ تلاشگواہی 

پر  احکامات  کے  تعالیٰ  نتیج   اللہ  کے  نہ کرنے  ہے۔  عمل   ‘‘میں 
جمعہ ) خطبہ 

رمودہ

 

( ء2004گست ا ؍13ق
 

Folie 13 
 

Ausdrückliche Anweisungen über die 

Rückgabe des Darlehens und die 

strenge Behandlung der 

Nichtzurückzahlenden 

 

Die der Rückgabe des Darlehens ist eine 

sehr wichtiges Thema in 

Angelegenheiten des Handels. Auch 

 

اکیدی ہدای ا 

 

رض کی واپسی کے متعلق ی

 

راور   ت ق

 

ض واپس نہ کرنے  ق

دوا 

  

 سخت ای

 

ب
 ار لوں کی یباب

 

رض کی ادائیگی کا معاملہ  ملات میں سے ات  اہم معاملہین کے معا لین د

 

 ق
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über dieses Thema gibt es ausführliche 

Anweisungen im Islams: 

Der Heilige Prophet MuhammadSAW 

hatte eine vorsichtige Haltung 

gegenüber den Schuldner. ErSAW 

verrichtete selbst das Totengebet eines 

Schuldners nicht, der vor seinem 

Ableben nicht ausreichend dafür 

gesorgt hatte, dass seine Schulden 

abbezahlt werden.  

In einer Überlieferung heißt es: „Wir 

waren in der Gesellschaft des 

ProphetenSAW, als ein Leichnam zum 

Totengebet gebracht wurde. Die 

Gefährten baten den Heiligen 

ProphetenSAW das Totengebet zu 

verrichten. Der Heilige ProphetSAW 

fragte daraufhin, ob er denn in seiner 

Erbschaft etwas zurückgelassen hat. Die 

Gefährten erwiderten: „Nein.“ Dann 

fragte der Heilige ProphetSAW, ob er 

Zahlungsrückstände hätte, also 

Schulden hat. Die Gefährten antworten: 

„Drei Dinar“. Der Heilige ProphetSAW 

sagte zu seinen Gefährten: „Verrichtet 

ihr das Totengebet eures Freundes“ 

(d.h. ErSAW hat das Totengebet nicht 

verrichtet und sagte, dass andere es 

verrichten sollen). Daraufhin sagte der 

Abu QatadahRA: „Oh Prophet Gottes! 

Verrichten Sie bitte sein Totengebet. 

Seine Zahlungsrückstände übernehme 

ich.“ Daraufhin verrichtete der Heilige 

ProphetSAW das Totengebet.“ (Bukhari) 

 

Hadhrat Khalif-tul-Masih VABA sagt 

diesbezüglich: „Eine sehr schlechte 

Eigenschaft, die üblich ist und aufgrund 

dessen sehr viel Unheil entsteht, ist das 

Nehmen von Darlehen zwecks 

geschäftlichen Gründen und dann 

versuchen die Zurückzahlung 

hinauszuzögern. Einige haben von 

vorneherein eine schlechte Absicht, dass 

sie zwar das Darlehen aufnehmen, aber 

 موجود ہیں۔   ہدای اتاس ضمن میں بھ اسلام کی تفصیلیہے۔ 

اس یبارے میں  کے  تو مقروض  احتیاط کیاکرتے   آنحضرتصلى الله عليه وسلم  قدر 

کرتے تھے جو    ی اپڑھا  تھے کہ آپصلى الله عليه وسلم ایسے مقروض کا جنازہ بھ نہیں

رض کی ادائیگی کا منااپن 

 

 کرکے گیا ہو۔ م نہ  انتظاسب ق

 

 

 

رو  ا ہے  چنانچہ 

 

آی ی اس بیٹھے تھے  ہم نبی کریمصلى الله عليه وسلم  ’’ :کہ  ای ات میں  کے 

ات  جنا لای ا گیاکہ  اس کی نماز جنازہ پڑ …صحابہ نے  زہ  ھا  عرض کیا حضور 

رکہ میں ( چھوڑی ہے

 

رمای ا کیا اس نے کوئی چیز)ب

 

بہ  صحا   ۔ دیں آپؐ نے ق

رض  کو    ذمدری افت کیا کیا اس کے نے کہا نہیں، پھر  

 

ہے، صحابہ نے  ئی ق

اپن  عرض کیا تین  رمای ا 

 

ق دینار ہیں آنحضرتصلى الله عليه وسلم نے  نماز    ساتھی کی 

اور کہا کہ دوسرے پڑھ لیں (۔   نہیں پڑھایعنی آپؐ نے جنازہ پڑھو۔ )  ئی 

رض    کا   اس  ابوقتادہ نے عرض کی ی ا رسول اللہ ! اس کا جنازہ پڑھا دیں۔  تو 

 

ق

پر اس  ہے  ذم  آنحضور میرے  نما صلى الله عليه وسلم  کی  اس  پڑھائیجناز ز  نے   ۔ہ 

‘‘
 ( بخاری)

 

 

 

 

 

 

دہ اللہ تعالیٰ بنصر  حضرت ای  ح الخامس 

سی 
م
ل

ا رماتے ہ  خلیفۃ 

 

 ق

 

ب
یباب ر اس 

 

العزب 

ری بیم   ات  :’’ کہہیں

 

 کی و جہ سے  ری جو دنیا میں عموماً ہے اور جسبہت بب

کارویبار   ہے  وہ  ہیں  ہوتے  پىدا  فساد  سارے  اور  لئے   کے بہت  کسی  ی ا   

رف کے لئے 

َ

رض لینااور پھر ا مَ

 

ال دا کرتے   ق

 

 ی

 
 

۔  مٹول سے کام لینا  وق

کہ  ہے  ہوتی  راب 

 

ج ہی  سے  شروع   

 

 

 

ن تو  کی  ر بعض 

 

ق لیا    لے  ض 
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erst gar nicht an die Rückzahlung 

denken. Und diese Leute sind auch sehr 

redegewandt bzw. sehr listig. Sie 

hintergehen jene Leute, von denen sie 

Darlehen haben möchten und machen 

sie zum Narren, sodass sie es nicht 

merken und den Geldbetrag auszahlen 

oder eine  geschäftliche Partnerschaft 

mit ihnen eingehen. Oft stellt sich 

heraus, dass jene, die mit schlechten 

Absichten Darlehen aufnehmen, keine 

Segnungen in ihrem Handel erhalten. 

Finanziell werden sie immer schwächer 

und versinken immer weiter in den 

Abgrund. Sie selbst verfallen zwar in 

den Abgrund, schaden aber auch der 

unschuldigen Person, den sie 

hintergangenen hatten und berauben 

ihn, um den Betrag, den sie von ihm auf 

falscher Art und Weise ausgeliehen 

hatten. Solche unschuldigen, die 

manchmal aufgrund von Gier Darlehen 

geben, damit andere in ihrem  Geschäft 

investieren, sodass sie einen 

ungewöhnlichen Profit erlangen 

können. In diesem Fall setzen sie ihren 

Verstand und ihre Vernunft nicht ein, 

da sie nur den Profit im Kopf haben. 

Folglich erleiden sie einen Verlust, statt 

einen Profit zu machen. Menschen, die 

Verstand und Vernunft besitzen, 

handeln in solchen Angelegenheiten 

nicht vernünftig und übergeben das 

Geld betrügerischen Leuten. Daher 

sollte das Darlehen immer mit einer 

guten Absichten aufgenommen 

werden.“ (Freitagsansprache 18. 

November 2005) 

 

ا ہے۔ اور  کب ادا کر پھردیکھیں گے کہ

 

رے   ی

 

ایسے لوگ یباتوں میں بھ بب

ر 
 
رض لینا ہو ان کو ایسا یباتوں میں چراتے    ماہ

 

 وہ  کہ   ہیں ہوتے ہیں جن سے ق

رقم  پھر  کے  بن  ی ا بیوقوف  ہیں  دىتے  کر  ادا  کارویبا   شراک   لیتے  ری  کر   

…ا   ہیں۔ 

 

 

 

ایسے لوگ جو بدن ا ہے 

 

آی رض لیتے ہیں  سے  کثر مشاہدہ میں 

 

ق

ری بے   ان کے کاموں

 

رکتی رہت میں بب  ہے۔ مالی لحاظ سے وہ لوگ ڈوبتے   بب

ریباد ہوتے ہی ہیں  بب تو پھر ایسے لوگ  اور خود  تھ ہی  سا   ہی چلے جاتے ہیں 

انہوں     جس سے دىتے ہیں  اس رقم سے محروم کر   ا س بے چارے کو بھ 

س لالچ میں آ   ا  چرا کر رقم لی ہوئی ہوتی ہے۔ جو بعض دفعہنے یباتوں میں 

ر  دے  رض 

 

ق ا ہے کر 

 

ہوی کارو ہا  ا ہے کہ مجھے  ، پیسے 

 

ہوی رہا  لگا  غیر  یبار میں 

ا۔ بس  نہیں ا معملی منافع ملے گا۔ وہاں عقل اور سوچ کا سوال ہی پىد

 

 ہوی

کے   اپن پیسے وہ منافع  کر  آ  میں  دىتے   ضائ چکر  ا کر  ر 
 
بظاہ اور  ہیں  چھے   

میں عقل  معاملے  اس  کی  لوگوں  ایسے    بھلے، عقلمند  اور  ہے  جاتی  ماری 

یبازوں  دھو ب بھ لینا ہو نی کو رقم دے د کے 
ب

رض ح

 

  ىتے ہیں۔ تو ق

 

 

 

 ن

‘‘۔ سے لینا چاہئے
رمودہ )

 

( ء5200نومبر  ؍18خطبہ جمعہ ق
 

 

Folie 14 
JazakAllah Ahsanal Jaza 

راکم

 

ب
 الجزاء احسن  لیٰاللہ تعا  ج
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Inhalt der Präsentation zum Thema:  
 

„Das Schulsystem“ 

 
 

Präsentieren Sie Ihre Rede mithilfe der PowerPoint-Präsentation: 

ر مواد درج ذیل آپ

 

 ۔کر یںپیش  تھ ساتھ  کے سا ینٹیشنپرب 

 

Folie 2 

In Deutschland wird ab dem 3. 

Lebensjahr das Kind die ersten 

Lernphasen außerhalb der eigenen vier 

Wände verbringen.  

Ab dem 3. Lebensjahr kommt das Kind 

im Kindergarten und bleibt bis zum 6. 

Lebensjahr dort. Insgesamt sind es 

somit 3 Jahre, die ein Kind im 

Kindergarten verbringt.  

Hier werden die Kinder auf 

spielerischer Art und Weise über 

verschiedene soziale und moralische 

Aspekte des Lebens vorbereitet. Die 

Kindergartenzeit ist das Fundament für 

die zukünftige Entwicklung des Kindes.  

Die 3 Jahre im Kindergarten ist zwar 

keine Pflicht, jedoch gibt es einige 

Familien, die es nicht wahrnehmen. Wir 

können hier jedoch nur sehr empfehlen, 

Ihre Kinder im Kindergarten zu 

schicken.  

Im Kindergarten haben die Kinder die 

Möglichkeit ihre Deutsch Kenntnisse zu 

verbessern, die sozialen Kompetenzen 

werden gestärkt, die Wichtigkeit der 

Zeit und anderen Aktivitäten wird 

erklärt und besonders wichtig ist die 

Vorbereitung auf die Schule.  

Nach dem Kindergarten folgt die 

Grundschule. Diese beginnt mit der 1. 

Klasse und endet mit dem Abschluss 

رمنی میں  
ب
سال کی عمر سے ات  بچہ تعلیم حاص کرنے کیلئے گھر سے    3ج

ا ہے۔ 

 

ر قدم رکھ
 
 یباہ

سال کی عمر    6اور  میں داخل ہوسکتا ہے  بچہ کنڈرگارٹن    میںسال کی عمر  3

 وہیں

 

ا    3  بچہمجموعی طور پر    کنڈرگارٹن میں  یوںہے۔    رہتا  ت

 

سال گزاری

یبارہ   اخلاقی پہلوؤں کے  اور  سماجی  زندگی کے مختلف  کو  ہے۔یہاں بچوں 

کھیل  کھیل  کیلئے میں  بچے  عرصہ  کا  کنڈرگارٹن  ہے۔  ا 

 

جای سکھای ا  میں   

راہم بنیاد عمدہ   مستقبل کی تعلیمی نشوونما کیلئے

 

ا ہے۔  ق

 

 کری

سال لازمی نہیں ہیں اور کئی والدین ایسے ہوتے ہیں    3  کنڈرگارٹن کے یہ

۔ اس لئے ہم یہاں اپن بچوں کو  رگارٹن نہیں بھیجتےجو اپن بچوں کو کنڈ

 ہیں۔ 

 

 کنڈرگارٹن بھیجنے کا صرف مشورہ ہی دے سکت

رمن زیبان بہتر
ب
 بنانے کا موقع ملتا ہے، روزمرہ  کنڈرگارٹن میں بچوں کو ج

رھتی ہیں

 

بب کی کی سماجی صلاحیتیں  دیگر سرگرمیوں  اور  اہمیت  کی   

 
 

وق  ،

رھ کر  

 

بب اور سب سے  آتی ہے  ا یہ کہ  سمج 

 

جای بچے کو سکول کیلئے تیار کردی ا 

 ہے۔

د شولےکنڈرگارٹن کے بعد پرائمری سکول )یعنی  

  

ا(  گروی

 

ہے شروع ہوی

ا ہے۔یہاں 

 

 تعلیم حاص کری

 

جہاں بچہ پہلى کلاس سے چوتھی کلاس ت

ا حامل ہےچوتھی کلاس خاص اہمیت کی  

 

، کیونکہ اسی کلاس میں فیصل ہوی

 ہے کہ بچہ اس کے بعد کس قسم کے سیکنڈری سکول میں جائے گا۔ 
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der 4. Klasse.  

Das letzte Jahr, sprich die 4. Klasse, hat 

eine besondere Wichtigkeit, da in dieser 

Klasse entschieden wird, in welche 

weiterführende Schule das Kind gehen 

wird.  

Die Eltern entscheiden Aufgrund einer 

Empfehlung des Lehrers, auf welche 

Schule das Kind gehen sollte. 

In Deutschland unterscheidet man 

grundsätzlich zwischen drei 

verschiedenen Schulformen.  

- Hauptschule 

- Realschule 

- Gymnasium 

 
 

رمنی کے سیکنڈری سکول میں بنیادی طور پر تین مختلف قسم کے درجے 
ب
ج

 ہیں: 

1. Gymnasium 

2. Realschule 

3. Hauptschule 

پرائمری سکو  کو  والدین فیصل کرتے ہیں کہ بچے  پر  دہ کی سفارش 

  

ل اسای

 سکول میں داخل کیا جائے۔ قسم کے  کس ان میں سے   کے بعد

 

 

 

 

 

Folie 3 & 4 

Hauptschule ist von seinem Abschluss 

her die niedrigste Schulform.  

Diese wird von der 5. Klasse bis zur 9. 

Klasse besucht. Nach der 9. Klasse 

erlangt man den Hauptabschluss.  

Sollte das Kind jedoch aus 

irgendwelchen Gründen in dieser 

Schulform gekommen sein, aber 

trotzdem das Talent und die Fähigkeit 

besitzen, seine Bildung fortzusetzten, so 

kann dieser nach dem 

Hauptschulabschluss eine zweijährige 

Berufsfachschule besuchen, um den 

mittleren Schulabschluss zu erreichen.  

Nach der neunten Klasse kann auch eine 

Berufsausbildung in manchen 

handwerklichen Berufen begonnen 

werden.  

 

Hauptschule  ی ا  ا اور اہمیت کے لحاظ سے سب سےکم  پنی  اہلیت 

 آسان درجہ کا سکول ہے۔ 

  کلاس سے نویں    یہ سکول ی انچویں 

 

ہے۔ نویں کلاس کے بعد    چلتاکلاس ت

   (Hauptabschluss)  طالبعلم کو سکول مکمل ہونے کی ڈگری

 مل جاتی ہے۔ 

اگر   اہم، اس قسم کے سکول میں پہنچنے کے بعد بھ 

 

تعلیم جاری  طالبعلم  ی

وہ   تو  ہو  ا 

 

رکھ  

 

صلاج  اور  قابلیت  کی   رکھنے 

 
 
 س    ہاب

 

ب

اب

(Hauptabschluss)   د ری 

 

م سال پیشہ   2  مکمل کرنے کے بعد 

مڈل سکول مکمل کرکے   (Berufsfachschule)ورانہ تعلیم  

 کی ڈگری حاص کر سکتا ہے۔ 

ورانہ ٹیننگ   کی پیشہ  دستکاری  ی ا  ہنر  نویں کلاس کے بعد کسی  اسی طرح 

 بھ شروع کی جا سکتی ہے۔ 
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Folie 5 & 6 
Die Realschule ist eine Art mittlere 

Schule.  Diese wird von der 5. Klasse bis 

zur 10. Klasse besucht. Nach dem 

erfolgreichen Abschluss der 10. Klasse 

erlangt das Kind die mittlere Reife.  

Realschule wird auch als Sekundarstufe 

I bezeichnet.  

Nach der Realschule hat das Kind die 

Möglichkeit eine Berufsausbildung in 

handwerklichen oder kaufmännischen 

Bereich zu beginnen.  

Es gibt jedoch auch die Möglichkeit die 

Bildung fortzuführen. Das Kind kann 

ein berufliches Gymnasium oder eine 

Fachoberschule besuchen. 

 

Realschuleاس سکول کی پڑھائی   درمیانے درجہ کا سکول ہے۔

 چلتی ہے۔ دسویں کلاس کی تکمیل  س سے دسویںی انچویں کلا

 

 کلاس ت

 کو مڈل سکول کی ڈگری مل جاتی ہے۔  طالبعلمکے بعد 

Realschule    میں پیشہ    میدانکے بعد طالبعلم کو دستکاری ی ا تجارتی

د تعلیم جاری رکھنے کا   ری 

 

اہم، م

 

ورانہ تعلیم شروع کرنے کا موقع ملتا ہے۔ی

ا ہے۔ بچہ کسی پیشہ

 

 ورانہ ہائی اسکول ی ا ٹیکنیکل کالج میں بھ جا بھ موقع ہوی

 سکتا ہے۔ 

 

Folie 7 & 8 
Das Gymnasium ist die höchste 

Schulform in Deutschland. Diese 

Schulform wird von der 5. Klasse bis 

zur 13. Klasse besucht.  

Nach dem Beenden des 13. Schuljahres 

hat man die Allgemeine Hochschulreife 

erreicht. Auch bekannt als Abitur.   

Diese Schulform ermöglicht den Besuch 

auf einer Universität oder 

Fachhochschulreife. Studienfächer wie 

z. B. Medizin, Jura, Lehramt usw. sind 

nur mit einem erfolgreichen Abitur 

möglich.  

Jedoch kann auch eine 

Berufsausbildung nach der 13. Klasse 

begonnen werden.  

 

رمنی میں سب سے اعلیٰ قسم کا سکول 
ب
اازیم ج

 

مئ
ِ گ

ا ہے

 

 ۔  ہوی

 جاری رہتا ہے۔ تیرھویں کلاس  13ویں سے  5یہ سکول  

 

ویں کلاس ت

 ( کی ڈگری ملتی ہے۔  Abitur ہونے ی ا ابٓی ٹور )کے بعد سکول مکمل

یونیورسٹی   بعد  کے  سکول  ۔  اس  اہے 

 

ہوی ممکن  داخلہ  میں  کالج  ی ا ٹیکنیکل 

کے   وغیرہ  پروفیسر  وکیل،  ڈاکٹر،  مثلاً  جات  کے شعبہ  لئے  گریجویشن 

داخلہ   اس سکول کی تعلیم مکمل کرنے کے بعد ہی  یونیورسٹی میں  صرف 

ا ہے۔ 

 

 ممکن ہوی

اہم پیشہ 

 

جا سکتی 13ورانہ تعلیم    ی کی  فوراً بعد بھ شروع  ویں کلاس کے 

 ہے۔

 

Folie 9 & 10 

Die Gesamtschule ist eine gesonderte 

Schulform die inzwischen viel an 

Popularität gewinnt.  

In dieser Schulform werden die Kinder 

اب    مختلفات    جو  ہے  کا سکول  رہاقسم  کر  حاص  زی ادہ مقبولیت   بہت 

 Gesamtschuleجامع سکول، یعنی    ہے۔
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gemeinsam in einigen Fächern 

unterrichtet. In den Hauptfächern 

werden jedoch nach Fähigkeit und 

Niveau die Schülerinnen und Schüler 

getrennt unterrichtet.  
 

اس قسم کے سکول میں بچوں کو کچھ مضامین اکٹھے پڑھائے جاتے ہیں۔  

اہم، اہم مضامین میں طلباء کو قابلیت اور سطح  

 

 دی  علیحدہ تعلیمکے مطابق  ی

 جاتی ہے۔

 

Folie 12 & 13 
Die Abteilung Taleem bietet nur für 

Schüler der 5. bis zur 9. Klasse Online-

Nachhilfe in den Fächern Mathe, 

Englisch und Deutsch an. Eine 

Nachhilfe für Schülerinnen wird von 

der Unterorganisation Lajna Imaillah 

angeboten. 

Die Schüler melden sich über ein 

Formular an und werden entsprechend 

der Verfügbarkeit einer Lehrkraft 

zugeteilt. 

Die Klassen fünf und sechs werden von 

Lehrerinnen unterrichtet, wohingegen 

die Klassen sieben, acht und neun von 

Lehrern unterrichtet werden. 

Unterrichtet werden alle Schulformen 

Eine Gruppe besteht aus max. vier 

Schülern 

Damit die Qualität des Unterrichts nicht 

leidet darf eine Lehrkraft nur max. drei 

Gruppen aufnehmen 

Pro Gruppe gilt: 2x 90 Min pro Woche, 

also 8x 90 Min pro Monat. 

Jede Lehrkraft bekommt einen 

Stundensatz von 12,00 EUR 

 

 کے طلبا  9ویں کلاس سے    5شعبہ تعلیم صرف  

 

ء کے لیے  ویں کلاس ت

ٹیوشن لائن  آن  میں  رمن 
ب
ج اور  ری 

 

انگرب  ا  ری اضی، 

 

کری انتظام    کا 

اما ہ 

 

بئ
ج
ل

انتظام  کا  ا ءاللہ کی طرف سے کیاہے۔طالبات کے لئے ٹیوشن  

 

جای  

 ہے ۔

رجسٹر ذریعے  کے  فارم  ات       یشنطلباء 

 

درخواس اور    دی کی  ہیں 

 دستیابی کی بنیاد پر کسی استاد کو دے دئے جاتے ہیں۔ 

دہ پڑھاتی ہیں جبکہ ساتویں، آٹھویں  ی انچویں ا

  

ور چھٹی کلاس کو خواتین اسای

دہ پڑھاتے ہیں۔ مرد  اور نویں کلاس کو  

  

 اسای

 سکول کی تمام اقسام کی تعلیم دی جاتی ہے۔

ا ہے۔ ات  گروپ زی ادہ سے زی ادہ چا

 

 ر طلباء پر مشتمل ہوی

یبات کو یقینی بنانے کے لیے کہ تدریس کے معیار کو نقصان نہ پہنچے،   اس

 ات  استاد زی ادہ سے زی ادہ تین گروپس کو پڑھا سکتاہے۔ 

ہے:   لازم  لئے  گروپ کے  ر 
 
کلاس:  ہ فی  دورانیہ  دو کلاسیں،  ہفتہ میں 

 کلاسیں(  نہماہا   8کی منٹ  90یعنی منٹ )90

ر استاد
 
 ہے۔ سے ادائیگی کی جاتی شرح کی  یورو فی گھنٹہ   12.00 کو ہ

 

Folie 14 & 15 
Die Schülerberatung ist für sowohl für 
Schüler als auch für Eltern. 
Es können nicht nur unterrichtsbezogene 
Sachen, sondern auch organisatorische 
Sachen besprochen werden. 
Unsere Ahmadi Lehrkräfte und Fachleute 
werden Sie beraten. 
 
 
 

 طلباء اور والدین دونوں کے لئے ہے۔ یہ ہاٹ لائن

 پر بھ یبات کی جاسکتی ہے۔  امور  انتظامیسے متعلق بلکہ   تعلیمنہ صرف  

ارے ا
 
رین آپ کو مشورہ دیں گے۔ہ

 
دہ اور ماہ

  

 حمدی اسای
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Folie 16 & 17 
Dieser Kurs findet seit ca. 8 Jahren statt 
Seit Corona nur noch online, auch dieses 
Jahr inshAllah online 
Shoba Taleem benötigt Lehrer, die hier 
unterstützen können.  
Lajna organisiert den gleichen Kurs in 
Baitussabuh für Schülerinnen 
 

 سال سے جاری ہیں۔ 8یہ کورس تقریباً    الحمدللہ

کورو اس سال بھ صرف  ہوا ہے،  ا شروع 

 

ہوی لائن  آن  ا کے بعد سے 

 

ی

اء اللہ آن لائن ہوگا۔

 
 

 ان

سے  حال  اس  جو  ضرورت ہے  کی بھ  دہ 

  

اسای د  ری 

 

م ایسے  کو  شعبہ تعلیم 

راہم کر سکیں۔

 

دمات ق

 

 خ

ہ   طالبات کیلئے

 

بئ
ج
ل

بو ح  میں اس کورس کا اہتمام کرتی ہیں۔   اماءاللہ
سن
ل

 بیت ا

 

Folie 18 & 19 
Mit der Genehmigung von Huzure Aqdas 
ABA wurde der erste Teil des Buches letztes 
Jahr bereits.  
Für dieses Jahr sind die Seitenanzahl von 
200 bis 429 - Urdu / 329-700 – Deutsch 
festgelegt 
Der letzte Teil wird inshAllah nächstes Jahr 
gelesen 
Hinweis: 
Unterorganisationen führen die 
schriftlichen Prüfungen des Buches durch 
Gemeindemitglieder dazu motivieren, an 
dieser Prüfung teilzunehmen 
 

 اس کتاب کا پہلا حصہ گزشتہ سال مطالعہ کے لئے مخصوص کیا گیا تھا۔

کی تعداد  429سے    200کتاب میں     وارد  اس سال کے لیے صفحات 

 رکھی گئی ہے

 

رمن کتاب میںت
ب
  700-329   اور ج

اء اللہ  

 
 

ری حصہ ان

 

 سال پڑھا جائے گا۔ آئندہآج

 :ہم نوٹا

کرتی ہیں- انعقاد  کا  ات 

 

امتحای ری  تحرب  کے  کتاب  احباب ۔ذیلی تنظیمیں 

رغیب دیں۔

 

 کو اس امتحان میں حصہ لینے کی ب

 

 جماع
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راکم

 

ب
 ءالجزا احسن  لیٰاللہ تعا  ج

 


